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Wat bei mir immer wor: Et durf immer einer vun de Enkele zo Ostere bei de Oma fahre, Oma
un Opa. Oma wor jo Kölnerin un der Opa kom us Belgie. Jetz woodt dann immer jet

Französisch un och Kölsch ge-
schwaadt. “Ne Paraplui” säht mer jo
och en Kölle, oder “dat Trottoir”.
Mir als Kinder han immer gedaach:
“Dat es ävver komisch. Woröm
sprich de Oma su un der Opa su?” 

Zo Ostere wor ich dann en de Ferie
gewäse un dann sin mer zosamme
enkaufe gegange. Der Opa trick sing
Jack aan un de Oma: “Arnold! Nit die
Jack! Die andere Jack!” 

Der Opa widder rus sich en andere
Jack aangetrocke. “Nä, Arnold! Die
Jack nit! Die andere Jack!” 

Ich stundt do ald staats un wollt gonn met dem Hungk un mem Opa enkaufe. Su ging dat
dreimol. Do säht minge Opa, dä jo kei Kölsch gesproche hatt, alsu Hochdeutsch: “Wilma, wat
wells de denn jetz?” 

“Arnold, do solls dä Futzefänger aantrecke!” Dä Futzefänger es en koote Jack. Un zick dä
Zigg, och en unser Famillich, wenn einer en koote Jack aantrecke soll un nit de lange, weil
et su wärm drusse es, es dat der Futzefänger.
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